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Y Table legs or easels that allow functional, flexible 
and creative configurations with a variety of rhythms 
depending on their uses.
Providing collaboration solutions in new work spaces.

Las patas de la mesa o caballetes que permiten 
configuraciones funcionales, flexibles y creativas 
con una variedad de ritmos según sus usos.
Ofreciendo soluciones de colaboración en nuevos 
espacios de trabajo.

I N F I N I T Y
V I C E N T  M A R T Í N E Z
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Channel light is a single shell chair that embodies 
the beauty of simplicity and elegance. With a profile 
that appears polished and softened by the waves of 
the sea, it enhances its character and makes it an 
exceptional piece of furniture 

Channel light es una silla monocarcasa, que encarna 
la belleza de la sencillez y la elegancia. Con un perfil 
que parece pulido y dulcificado por las olas del mar, 
lo que realza su carácter y la convierte en un mueble 
excepcional. 

C H A N N E L  L I G H T
D O R I G O  D E S I G N
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The name creates movement like the birth
of a new day.
Refined tradition and contemporaneity translate into 
the lightness of a casual language that dialogues 
with the User.

El nombre crea movimiento como el nacimiento
de un nuevo día.
La refinada tradición y contemporaneidad se 
traducen en la ligereza de un lenguaje casual que 
dialoga con el Usuario.

L E VA N T E
D O R I G O  D E S I G N
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Channel Lounge is an innovative and elegant 
addition for waiting, meeting or lounging spaces.

Channel Lounge innovadora y elegante adición para 
espacios donde esperar, reunirse o relajarse.

C H A N N E L  LO U N G E
D O R I G O  D E S I G N



38 39

C
H

A
N

N
E

L
 L

O
U

N
G

E



40 41

B
A

O The Bao Collection’s design draws inspiration from 
the towering Baobab trees, known for their slender 
yet solid cylindrical trunks.

El diseño de la Colección Bao se inspira en los 
imponentes árboles Baobab, conocidos por sus 
troncos cilíndricos delgados pero sólidos.

B AO
B R I G H T  P O TAT O
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The Terra Office series is designed to be easily configu-
rable. The subtle interplay between the table leg and 
tabletop creates a sense of balance that fits perfectly 
into any space, from a meeting room to a modern office. 
 
Terra Office offers a full range of furniture solutions such 
as workstations, bench and meeting tables. The modula-
rity of the collection allows for a wide range of combina-
tions that fit perfectly into any workspace.
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La serie Terra Office ha sido diseñada para ser fácilmen-
te configurable. El sutil juego entre la pata y el sobre de 
la mesa crea una sensación de equilibrio que se adapta 
perfectamente a cualquier espacio, desde una sala de 
juntas hasta una oficina moderna.

Terra Office ofrece una variedad completa de soluciones 
de mobiliario como puestos de trabajo, bench y mesas de 
reuniones. La modularidad de la colección permite una 
amplia gama de combinaciones que se adaptan perfec-
tamente a cualquier espacio de trabajo.

T E R RA  O F F I C E
A R N A U · R E Y N A
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Ambiente de Terra office con mueble auxiliar combinado 
con sillas Helmet en inyección y sillón operativo Channel 
con sistema sincro y tapizado en tela. 

Terra office environment with auxiliary furniture combined 
with Helmet chairs in polypripilen and Channel operative 
armchair with synchro system and fabric upholstery. 
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54 55PIiem collection is inspired by Dutch neoplasticism, as a 
tribute to its precursor Piet Mondrian, and the geometric 
concept. Developed with a simple modularity and at the 
same time a contemporary style; contributing collaborative 
solutions in workspaces with creative and original 
combinations. Creating areas of privacy, concentration 
and communication. 

P I E M 
D O R I G O  D E S I G N

La colección Piem está inspirada en el neoplasticismo 
holandés, como tributo a su precursor Piet Mondrian, y al 
concepto geométrico.
Desarrollada con una modularidad sencilla y a su 
vez un estilo contemporáneo; aportando soluciones 
de colaboración en los espacios de trabajo con 
combinaciones creativas y originales. Creando zonas de 
privacidad, concentración y comunicación.
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El concepto fundamental del sofá Piem es ofrecer un 
espacio para la reunión y la privacidad. Crear un espacio 
íntimo en el que refugiarse con los altos paneles laterales 
que protegen a quienes se sientan en ellos visual y 
acústicamente del entorno que los rodea. PIEM tiene 
excelentes cualidades acústicas y funciona como pantalla 
visual.

The fundamental concept of the Piem sofa is to offer a 
space for meeting and privacy. Creating an intimate 
space in which to take refuge with the high lateral panels 
that protect visually and acoustically all the users. PIEM 
has excellent acoustic attributes and works as a privacy 
screen separating different environments.
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P I E M  S O FA S
D O R I G O  D E S I G N
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Suitable for multiple applications and work environments, 
Nexo is a collection with a simple but robust frame. Specific 
solutions can be created using different sizes and shapes 
for individual or multiple workstations, always adapting 
to the customer needs and allowing the communication 
between the different workplaces. 

N E XO
I + D OFIFRAN STUDIO

Apropiado para múltiples aplicaciones y ambientes 
de trabajo, Nexo es un programa muy amplio con una 
estructura sencilla pero robusta. Soluciones específicas 
para crear estaciones de trabajo individuales o de 
equipos. Pueden ser creadas adaptándose a las diferentes 
necesidades del cliente favoreciendo la comunicación 
mediante configuraciones de reuniones o para equipos 
de diferentes tamaños.
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Lance is a modular and functional operative collection 
that satisfies all the different requirements at workplace , 
providing different solutions for any environment.
Lance was designed to be easily configurable, a complete 
range of solutions (which include office systems, benches, 
boardroom tables) which allow an infinite number of 
different combinations.
Every element of Lance has been designed knowing that 
this will be a collection that will last on time. 

L A N C E
D O R I G O  D E S I G N

Colección operativa, modular y funcional que satisface las 
diferentes necesidades del lugar de trabajo, facilitando 
diferentes soluciones para cualquier ambiente.
Lance ha sido diseñada para ser fácilmente configurable, 
una completa gama de soluciones que incluye puestos 
de trabajo, bench, mesas de juntas que permiten infinitas 
combinaciones. Cada elemento de Lance ha sido diseñado 
sabiendo que esta será una colección que permanecerá 
en el tiempo.
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Strength and elegance, transparency and style are the 
words that best define this collection of polished and 
chromed steel structure. Conceived to create executive 
environments, high end workstations , modular meeting 
rooms with reception desks. This collection provides 
solutions to different corporate needs.

C O N C E PTO  F R E E
E S T E L L E S  D E S I G N

Fuerza y elegancia, transparencia y estilo son las palabras
que mejor definen a esta colección de estructura de 
acero pulida y cromada. Concebida para crear ambientes 
direccionales, operativos de atención y salas de juntas 
modulares. Esta colección proporciona soluciones a las 
diferentes necesidades corporativas.
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Easy offers excellent comfort thanks to the organic design 
of its shell and seat cushion with optional armrests.

E A SY
I + D OFIFRAN STUDIO

Easy ofrece un excelente confort gracias al diseño orgánico 
de su carcasa y cojín de asiento con reposabrazos 
opcionales.
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Helmet provides infinite customization possibilities thanks 
to the combination of finishes on its smooth upholstered 
shell or injected, with different wooden or aluminum 
bases, gliders or wheels for all types of environments and 
projects.

H E L M E T 
D O R I G O  D E S I G N

Helmet ofrece infinitas posibilidades de personalización 
gracias a la combinación de acabados en su carcasa 
tapizada o inyectada, con diferentes bases de madera 
o de aluminio, con topes o ruedas para todo tipo de 
ambientes y proyectos.
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Mymesh responds to all types of users comfortably and 
smoothly adapting to mobility needs and helps the user 
to maintain or vary a posture naturally.

M Y M E S H 
I + D  O F I F R A N  S T U D I O

Mymesh responde a todo tipo de usuario de forma 
confortable y adaptándose con suavidad a las 
necesidades de movilidad y ayuda al usuario a mantener 
o variar una postura de forma natural.

99

M
Y

M
E

S
H

98 99



101

M
Y

M
E

S
H

100 101



Advance responds to all types of users comfortably and 
smoothly adapts to mobility needs and helps the user to 
maintain or vary a natural posture.

A D VA N C E
I + D  O F I F R A N  S T U D I O

Advance responde a todo tipo de usuario de forma 
confortable y adaptándose con suavidad a las 
necesidades de movilidad y ayuda al usuario a mantener 
o variar una postura de forma natural.
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Advance plus is the result of mixing a quality design and 
our great know-how, combining ergonomic functionality 
and technological sophistication in its synchronized 
mechanism auto 3D adjustable with tension 44N.
The Advance program offers innumerable customization 
options to adapt to the characteristics of each user.

A D VA N C E  P LU S
I + D  O F I F R A N  S T U D I O

Advance plus es el resultado de mezclar un diseño de 
calidad y una gran experiencia, combinando funcionalidad 
ergonómica y sofisticación tecnológica en su mecanismo 
sincronizado 3D auto ajustable con tensión 44N.
El programa Advance ofrece innumerables opciones de 
personalización para adaptarse a las características de 
cada usuario.
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Kado is a modular sofa that provides multiple combinations 
and solutions for collaborative spaces, offices and hotels.
Great comfort and versatility in all its elements: central 
module, corner unit, terminal with armrest, pouf, footrest 
and cushions, allow endless visual combinations and 
endless possibilities.

K A D O
I + D  O F I F R A N  S T U D I O

Kado es un sofá modular que presenta múltiples 
composiciones y soluciones para espacios colaborativos, 
oficinas y hoteles. Gran confort y versatilidad de sus 
elementos: modulo central, esquinero, terminal con brazo, 
puf, reposapiés y cojines, permiten infinitas combinaciones 
visuales y un sinfín de posibilidades.
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Terra collection seeks to combine lightness and freshness 
through minimal, pure and geometric elements.
The subtle interplay between the leg and the top 
generates a feeling of weightlessness that makes it a 
timeless, elegant and distinctive product. Terra is a system 
of configurable meeting tables or benches, developed
with a simple and at the same time versatile modularity.
Providing collaboration solutions in new work spaces.

T E R RA
A R N A U  ·  R E Y N A

La colección Terra busca transmitir ligereza y frescura a 
través de elementos mínimos, puros y geométricos.
El juego sutil entre pata y sobre genera una sensación 
de ingravidez que la convierte en un producto atemporal, 
elegante y distintivo.
Terra es un sistema de mesas de reunión o Bench de 
trabajo configurables, desarrollada con una modularidad 
sencilla y a su vez versátil. Aportando soluciones de 
colaboración en los nuevos espacios de trabajo.
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Channel represents the DNA in Ofifran’s design, it is the
result of a three-year development process with a long
tradition in upholstery.
Timeless design, constant development, a long tradition in
upholstery, the elegant shape of the lines and the natural
wood shell on the back. Channel is a new starting point.

C H A N N E L
D O R I G O  D E S I G N

Channel representa el ADN en el diseño de Ofifran, es el
resultado de un proceso de desarrollo de tres años con
una larga tradición en tapizado.
Diseño atemporal, el desarrollo constante, larga 
tradición en tapizados, la forma elegante de las líneas 
y el revestimiento de la madera natural en su respaldo. 
Channel es un nuevo punto de partida.

WINNER 2021
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Gallery is a project conceived for a modern space, always
sophisticated and elegant. The geometry, simplicity, the 
contemporary expression of the taste in the measured, 
balanced and carefully designed elements.

G A L L E R Y
D O R I G O  D E S I G N

Gallery es un proyecto concebido para un espacio 
moderno, siempre sofisticado y elegante. La geometría, 
simplicidad, la expresión contemporánea del gusto en 
los elementos medidos, equilibrados y cuidadosamente 
diseñados.
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An innovative aesthetic quality with variety of finishes 
make gallery a flexible sofa with response to the demands 
of lifestyle in the actual office.

G A L L E R Y  WA I T I N G
D O R I G O  D E S I G N

Una innovadora calidad estética con variedad de 
acabados hace de gallery un sofá flexible con respuesta 
a las demandas del estilo de vida en la oficina actual.
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Tradition and innovation come together in the 
contemporary office. An idea for your office as a concept, 
projecting to reflect the individuality of who lives it, giving 
technical and at the vanguard solutions, in full continuity 
with the idea of your personal project. Freeport collection, 
maximum expression of contemporary style.

F R E E P O RT
D O R I G O  D E S I G N

Tradición e innovación se aúnan en la oficina 
contemporanéa. Una idea de tu oficina como contexto 
proyectado para reflejar la individualidad de quien la 
vive, ofreciendo soluciones técnicas y a la vanguardia, en 
plena continuidad con la idea de tu proyecto personal.
La colección Freeport, máxima expresión del estilo 
contemporáneo.
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Tola is born from design and handcrafted wood, it is a 
furniture piece that shows our identity.
The Dorigo Design studio has created this collection 
composed of executive tables with credenza and meeting 
tables with a thickness of 80mm on the countertops, 
American Walnut and Ash veneered by our artisan 
marquetry maker. Tables have 4 robust 110mm inclined 
columns and plated with radius 100mm interior curved.

TO L A
D O R I G O  D E S I G N

Tola nace del diseño y de la madera trabajada de forma 
artesanal, es una pieza icónica para Ofifran.
El estudio Dorigo Design ha creado esta colección 
compuesta por mesas de dirección con credenza y 
de juntas con un espesor de 80mm en las encimeras, 
trabajadas en Nogal Americano Y Fresno, chapadas por 
nuestro marquetero de manera artesanal con 4 columnas 
robustas de 110mm inclinadas y chapadas con radio curvo 
interior de 100mm.
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Niu is a unique reception solution, with a design that 
adapts to any environment, providing different possibilities 
as a counter, point of service or workstation.
Opposites gathered in this piece in harmonic balance. Like
a nest and the branch that supports it, in organic continuity,
without knowing where one begins and the other ends. 
transmit different feelings: dynamism, balance, impossible...
Heavy, light. stable, unstable, static, dynamic.

N I U
P E P E  F O N T

Niu es un mostrador único, con un diseño que se adapta 
a cualquier entorno ofreciendo diferentes posibilidades 
como recepción, punto de atención o puesto de trabajo.
Opuestos reunidos en esta pieza en armónico equilibrio. 
Como un nido y la rama que lo sustenta, en orgánica 
continuidad, sin saber dónde empieza uno y termina 
el otro. Una pieza con diferentes puntos de vista, 
diferentes lecturas que transmiten diferentes sensaciones: 
dinamismo, equilibrio, imposible... Pesado, ligero. Estable, 
inestable, estático, dinámico.
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What characterises our Senta sofa family is its structure. 
This simulates the section of a wooden trunk supporting 
a free platform, on which cushions are placed to form the 
seat, backrest and armrests of the sofa. The combination 
of these offers versions of a one-, two- or three-seater 
sofa, with an incorporated table system that strengthens 
its functionality. 

S E N TA
D O R I G O  D E S I G N

Lo que caracteriza a nuestra familia de sofás Senta es 
su estructura. Ésta simula la sección de un tronco de 
madera que soporta una plataforma libre, sobre la que 
se colocan cojines que forman el asiento, el respaldo y los 
reposabrazos del sofá. La combinación de éstos ofrece 
versiones de sofá de una, dos o tres plazas, con un sistema 
de mesa incorporado que refuerza su funcionalidad.
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Ambiente de descanso con sofas Senta conestructura 
en Fresno castaño y tapizado en nuestra tela relife, 
acompañada de nuestra mesita Levante.

Relaxing environment with Senta sofas with structure 
in chestnut ash and upholstered in our relife fabric, 
accompanied by our Levante coffee table.
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An elegant image created by the light of the structure, with 
suspended surfaces combined in lacquer, wood or marble.

C E N TOV E N T I
D O R I G O  D E S I G N

Una imagen elegante creada por la ligereza de la 
estructura, con superficies suspendidas combinadas en 
lacas, maderas o mármol.
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Ambiente con combinación de mesas Centoventi, la 
estructura de la mesa está elaborada en madera maciza 
de haya y tapa disponible en los diferentes acabados de 
tintes, lacas y mármol

Atmosphere with combination of Centoventi tables, the 
structure of the table is made of solid beech wood and the 
top is available in different finishes of stains, lacquers and 
marbles.
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Cala is a versatile chair that adapts to different work 
spaces, with a highly comfortable enveloping backrest. It 
provides infinite customization possibilities thanks to the 
combination of finishes on its smooth upholstered shell 
or Diamond stitching, with different wooden or aluminum 
bases, gliders or wheels for all types of environments and 
projects.

C A L A
I + D  O F I F R A N  S T U D I O

Cala es una silla polivalente que se adapta a los distintos 
espacios de trabajo, muy confortable y con un respaldo 
envolvente de gran confort.
Ofrece infinitas posibilidades de personalización gracias 
a la combinación de acabados en su carcasa tapizada 
lisa o costura Diamond, con diferentes bases de madera 
o de aluminio, con topes o ruedas para todo tipo de 
ambientes y proyectos.
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Tradition, creativity and Mediterranean design, timeless 
combinations that give Ray a collection with its own 
stylistic and ergonomic identity.

RAY
D O R I G O  D E S I G N

Tradición, creatividad y diseño mediterráneo, 
combinaciones atemporales que otorgan a Ray una 
colección con identidad propia, estilística y ergonómica.
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The stylistic investigation of its surface found on a wood 
frame fusing a unique form and its amazingly ergonomic 
and comfortable geometry, make square an exclusive 
system.

S Q UA R E
D O R I G O  D E S I G N

La investigacion estilistica de su superficie encontrada 
sobre un marco de madera que se fusiona de forma única 
con su tapicería artesanal y su geometria sorprendente 
ergonómica y confortable, hacen de Square un sistema 
exclusivo.

S
Q

U
A

R
E

188 189



S
Q

U
A

R
E

190 191



S
Q

U
A

R
E

192 193



S
Q

U
A

R
E

194 195



T
A

IL
O

R
 M

A
D

E

198 199



T
A

IL
O

R
 M

A
D

E

200 201



203202

T
A

IL
O

R
 M

A
D

E



205204

T
A

IL
O

R
 M

A
D

E



ARNAU · REYNADORIGO DESIGN PEPE FONT VICENT MARTÍNEZ ESTELLES DESIGN I + D OFIFRAN STUDIO
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